DOI:10.16104/j.issn.1673-1883.2011.04.018

%23 K% 44
2011412 A

G 8 FIRFR A F R

Journal of Xichang College * Social Science Edition

Vol.23,N0O.4
Dec.,2011

IR i R v 5 F B RERR A M
& B4

QB 2=BE AMETEBE , 80 B 239000)

[ ZEDhH S FEEFIRSBEEBRFTE ZHRE, BBAFNEZ AR — B A IR S H IG5 5
BbgE . B R BAE T AN T T RICA BN S O AL T2 Hh, 52 F T4 P RF B 2ae”,
HRST ARG R G LRI Y S, LAt — R SRR R IR IR D A3t —iE M R T S A R AR B R v Ae A
A, SRtk R R A S b A AT R 4 IRAL IR S dn iR, ) TR S LB BAE RS A T B KA,

(4R a3k 3 I Kk 4B it A R AR Hvh

[FE42£5]H319.3 [XERIZAE]A [XE4H S ]1673-1883(2011)04-0004-03

— 5§

T (lexical chunk ) Al HY BZE 1115 A5 a0
TR R, S5 % 51 TR 7SS PR i) 32 S Al L
R o WP AR A2 B A8 2 A5 5 A0k G
T PR AR P AEIR AR BT Zif2E > F AR T
PR IR R . WS B S R A
RIGEHEH) W, MG E N HENEZ
— W ERE IR 2 5 PR A R B RE

AT HRE 7 iAW E L B R R gl
FENEN, & A I T R R, A
RURBIERAE 2% A= 19 27 > U LA B A b Ay T A
WHE L 155 B i R A HRe”
FCRCRE ™, I 2% A2 IR 22l B ) b AN AT 2D 5%
1o TERIATR R S AR SR > 1) B FRALRR IS, I 45
FEH R raE > | AR, X T R 2 A e il
2 2] ) LR BV , B A U A B B
B i NBCE B e S IR o A
T A PR R v R AR AR S TR A ) B IR ALEE
JB&, K Tl AT S U B LA o
— BEAEAEE
(—) JARWEX Fn53 2

R E N AME TR B R 2 A ST ]
ANFEE ISR T X — TR F AR, A AN F R
W, . Syder #K Z 4 “form-meaning pairings” ,
“lexcalized sentence stems” '; Sinclair FX Z N
“prefabricated phrases” , “lexical phrases”"; Haworth

3]
o

WX Z M “prefabricated or ready-made language’
Nattinger Fl DeCarrico tA A : AIHUIE A TR A1)+
Z 8 AR AL FE TR s Wray A - TR RAE A 4L i
FrAE TR IRTE AR, B HEOR R E SO < th
S RAUR AT DAL 7 B ) T L 56

i HE:2011-09-15

—E I B R BOR S RE 0 R/ NTE XUHNE L
SEAARN, XSGR SCR IR PR S e T A
Hagh S fd I 2 A4, XFiaCAH 56 A
CRRE 5B FA X R i R R

3] B B v, 52 e 45K 1Y 18 A7 Nattinger Fl
DeCarrico W&, Nattinger 5 DeCarrico {073 P45
¥ b 43R 425 (1) 2430 (Polywords) , 41 “at any
rate” | “once and for all” . “by and large” 4 ; (2) S {A1F
(Institutionalized expressions) , Ul : “no pains no
gains” |, “a friend in need is a friend indeed” | “how do
you do” 4§ 5 (3) %5 15 L ¥4 3 , B i M JE 0 45 4
(Phrasal constraints) , {1 : “as far as | can see /as far as
I am concerned” . “in short/sum/ summary”f;‘-':r; (4)m]+
415 (Sentence builders) , B}y $& 4> 4) - F (AL AE 42
A ) Y % 15 3 4 2 T think (that) X F1 T m a great
believer in X, HH (1) X /R 1B LB
(Z) BFRREERATIE X

i 35 E 0 B 25 ZHE A BT (Albert Bandura) F
1977 4R 42 1 B IR AU BRI (self—efficacy ) & 1H &N
HhW—AEESHFHAE . Il A RGOS
METEPA TR AT A BRAEZ BN B C R AE AT 4
IRV b 58 GZA T R S T AR 15 & kel A
B AR 5z,

bl 5 18 S IR AR WTIR A B9 3
R HIEIRIN R . S IR A
RIS, DR IR ) H AR A E o« 2
TR TG S A 202 A R 58 e
1 55 A AT B A 2% 2] 36 2 1Y RE 1 PEAL 30
Wr)o JE55 EA BB R, B FRARRIEOK - 52
A E MR AT AR WS TR Y, Bk
H 57 R R B R A AR S 5 A

*ESTNE : 288 A AR B (2010sk472) 3 24208 2R B (20101048) .

fEE R B 545 (1979

), 5 RERRA BT, AL, BRI e SRR EE F



FaM BB R G R TS A R AR R -5 .
FoRLRE RS W A E A 4 0.79,

ABFGE R IO SRR ST, 72 R P 2
TEIE R Py 2] S I e, R4 vy 2 AR 2% > Al Him]
P RE T 4 BAE Ry S i 1 BT i 0 i B4
B, B IRAR R IR B G HES0E Llk K2 AR iy o
TE L T N A FRAL AR R T EAA BRGE LA
WIRAS B A5, TR 8042 5 2 A 1 e inlb 5t
FAVESAE A PTG o
= XWigt5idE
(—) Wz a&

ABFFEAAIRIZ LR [l 1. SRl 252 7 he S
R E AN IR R 2. Wl 4O e
B E R R R H IR IR 7 3. REFEIEIE A
rh ] 2 g 2 A A > A R B e 2
(=) ARIIER

N RAR i by AR B A Bl AL 1B A e i &
M PR BER AR RIS 5, A BE(45 ) Fl1 B BE
(45 N B8 ZARG AT &l 5 SR A AR ], 762
MJFAFIRE ) BRI Y . TESLI T, R 741
AT S R AR . O T B S PER ih
IR, S5 56 PR R b 22 S g 10U 9 2% K
(CET-4) BUGTHAT T M FEA TR S, 45 5L R, i
PERDEIE DA A B 22 57, BlbLAS o A BF
SRS HE, B HE AT
(Z) METER

LEENE 515

FEASIEFE A T UK (Rl A J 0 ) B Bsf 55 7 0
HR e VR SO H AR 9340k A F 985 DY %5 1t
TLA, 32003 ELAT 3¢ 80 RO M Sy o
F 1551 AUFFEEIE AR 4 Jeih Bl B R IRA
Ui, A 1 DU 25 S VR PE oA e, $HAE S AR
bR TV UTEA) € SIS U ESnwEE (HIES
TAE . AT B 22 AR A SO St 24 24 PR BT
VESCIRAE—R S5, I B & 43 A5 15 ~F
B3

25ME2E 2] BRI )

2:7% Pintrich 1 De Groot [8)2% 2] H FARE M) 45
AT OGHEREY, 255 N E L B ORI~ A
TR I B 1 Gl S ) 1Y IS ) T R
AR o) A RALRR R4 ) o RIS 34T 29 40
H A4 185 108% e 8 A Tl SR PR 8 a4~ 4
FE o[04 R H Likert JE 20343, 58 AN [R) 27 2]
“SEaRlElE”, Oy S ARG, 0< 135 < 145, 135
AN E A TR o) A R B . B RS
A% Cronbach’s a 4 0.87, Sperman— Brown NAEE

() seaa 2 HE

LA SC I PR REBES | A 7 O AR iy
> B FRALRE IR 45 ) FI ST B AR R FT , DL N
BRI T AT | 3Kk B AT BT S AR
B H A “Getting to know the world outside the
campus”, G AEIFA] 4y 30 7040, [A]45 15 7080 N 580K,
A I SE RESE BRI SRS X BAESEAT PRy, %)
) 5 EA P AR 43 43T, R SPSS13.0 G i3 (il
Bl AT

2 A ST B0 A3 BRI eI 2k B B kg 17 )3
(201142 H 21 HEJ6 H 17 H) , SURES A 68 2=
I o % BEHERNSE 56 BER B 20 I 2B 4L 2L
B SR AN 27 5 WE 58 et i) G IR R 2
PR B AR =

Xof BRE 32 Bk S v AL Ge I By 7 i ok
WO T 8 R p e g7 07 30 BRET A TR
L PRE TR 3 45, BRIS 25 ) MU LI o X
HEHIE A8 2007 B 27 A YR TR DA & S A
W AR A SR P XS TR R R s . BRIt
ZA AT EAEBA HARIE X0k 5 07, 200 %
FHH R e A2, RIS 1R i 5 1 D7 12 04 7 1 2R
2R BN, 2 A A R I 1) N — R 52 il

EHETRPE RN E g B p D) 224
EANTI T1B= U S i A 8 IS i =\ S N U = 3
P A5 B2 A AR A TRUR) B s 2) 45 T2 A U] e
GRS A— S — T — &
SN 8l , 48 T2 AR RN BRI AR Az H 3]
B, 55 By o A SR N okt A B PR A BT IR U
TEICRIAR T B i) R4 15T, Sl A AR £l 1 3]
Pedeik B ORI SRR RN 2R A 2207 5 3) TR 4
BATTEE I, 5 i 2 PN S A T IR Bl K, L m] B i
PRI B O 3 s 4) 8 o AR R EIR AN e i o ) BE
U8, 7 RIE S A, FE PRI RN, S AR
i 1 —— W I 7 58 SO AR iR
RIS TE B A A B RAS T  H]

3N A R A il o ~) F R ALRE IR
i) 45 ) M YETE S VE R 5 W, 5 /R & H 2 “Students”
rating of their teachers” , W2 37 F 7 5 55 i U AH
Gl
M SKI4ER

ST FEA TR, 4n 3R 1 o, 7EI BRI 2k
I, JCie eIl FH 2 (46 Nattinger F11 DeCarrico
X ZRARIE) AESURGTIE SR ST > A FRALBERUK
VTR T, S PR BB (8] 300 351 22 5+ (p (L




-6 - B - e H Y S

%023 %

HRT0.05) . WAEEINGRS , S50 FEBEAY
YESCRGTHT F FRALRRIBOK - 19 22 S 03K 3 1 K
F(pfEYI/INTF0.05) , p {53314 0.024 F10.037 , 111 H.
TETR] B R T, S2 6 BEA T B BE 2 [A] 5k 2] R

I E MK 1 p=0.000<0.001. X F B K2 BEE
AR TR R, A O 5 T S Al LAY
RUUVRIRCR , W24 BB B AR ST SR > A
FALREIROK PR 2B 2 B fte A

K1 SIS X BRHEAR I B RS WS He b

i H i (1] EZR I brifEz: HE p E W)
i Xt HEBE 9.587 3.519 426 671
TR SCERHE 9.339 2.439
B Je X REHE 9.8043 2.769 -5.321 L0003
SCEG BT 12.833 3.004
Hirm X HEHE 9.348 1.506 368 714
YESC SO HE 9.203 2.487
D% S Xt HEHE 9.739 2.205 -2.292 024
SCIGHE 10.583 1.587
HiF X REHE 87.000 14.533 923 359
;7 SLEGHE 84.196 15311
S HE Je i X REgE 87.457 14.613 —2.113 037
SCIOHE 93.039 13.323

(7 :¥P<0.05, #*¥P<0.01, ***¥P<0.001, )

1 HRERTR

(— ) A — 2= I B Hel 25, Se e B2 A
Tl e f B RS VR ) S TN R AR
T HON BT S A HA B B SORIAg s 1 50 7, 1)
PO et B AR g4 i 2R B A, FIfE 5t
BB S ZUF AR EL A G R e o) S I 2 iRl 2
X EAE R BT R

() HRAE SCHYBEA B AEE B B R A
AHEEAEH . I ) T LU 2= AR A S PR AE 5
AR AR, SRy AR G
A RIE A TA RO T 38Nk Wt A1 B R B
FH L, S5 A IRE AKX T2 E Fid
R ) TR T RE TR A PR Y

(D) AWFFRERIITCITE R A FIR 2 TEPRIN 7]
Ye B Al Zovk L a] 2 45 1k, IE 40 Nattinger #7
DeCarrico A HY—HF , i) POy A PR B HUE48 ] T
Tl X fRRE 7O AT A SR A
PRI, X5 i) 2 > 5 DR 0 ) L A S T A

ERRSHEH:

ARG BB, 5 B2 A 2 S VR 22 Tl PR I X —
SEE BRI A I e A b R A B
FATESAER M T 2Ry, (2R e i
TP P R 2

(P ABEFE R ARG L2y > H TR 5
) A FELREROKP AN Ry, AL T AP 25 EoKF- o Tl
YIZRRE B $ w2 A A RALREBUK P 7R R A3t
HUA R BN AR Ty 3 Bl 2 A o o) A0 1]
B, o B B A S iy o) A BRI Ry
PR A R B, HE AR IR A R AT
24~ F AR . R S i e T BRI T R i
BANGRA BT T AR RS2 2] H AR,
—J7 W0, B oA ez 2 ) M iR S et 1
FNE A5 4 2 A B AR AR RNt $ T 1 2R
(4 1 FACRE IR I — T T, Y Bl 2 A 5 4 1
iRl Py o SRS, Jes T AT ) AR
TR ) R 25, BETT R R T 9~ 1 3 &
B

[1]Pawley, A & Syder,F,H.Two puzzles for linguistic theory:nativelike selection and native like fluency[C].Language and

communication.New York.Longman, 1983.

[2]Sinclair.J.M.Corpus linguistics at the millennium.Paper written for Modern Foreign Language, 1997.
[3]Howarth,P.1998.Phraseology and Second Language Proficiency[J].Applied Linguistics 19/1:24—44.
[4]Nattinger & DeCarrico.Lexical Phrases and Language Teaching|M].Oxford : Oxford University Press, 1992.
[5]Wray, A.Formulaic Language and the Lexicon[M].Cambridge : Cambridge University Press, 2002.

[6]% ) 2 A% RE oK 5RA )] R E I EEF R FIR,2011,1.

(F#16M)



- 16 - BEERER- o %23 5
SRYRIR . A IE RS TG S U AR R Bl 2 S B A AT 4 B O M A BT 2 X
Z 5 BN AR B S i R EF AR HIAZ BRI sl ELAE IR B AR TR A PR AR OB T U 1)
(NG FES s R o S0 ol i 'al AN B - SO S A TR S B BT UK

ERRSE:
[1]Harmer, J.How to Teach English[M].Beijing: Foreign Language Teaching and Research Press,2000.

[2]Halliday , M.A.K.& Hasan, R.Language , Context,and Text: Aspects of Language in a Social—Semiotic Perspective[M].
Victoria: Deakm University Press, 1985.

(317 M6 5L 5 B[] B PR AR L R 5 TR 4R, 2007, 3.

[4]B AT 438 A IRALIESE T 49 P £ B8 5L ). 7 4607 78 K 32 52 4R, 2010, 2.

[5]%]37 # &3 B & 5 355 S S [J]. AL S R 5 4R, 2000, 1,

Discourse Understanding of English Listening and Speaking in Context

LI Peng
(Foreign Language Institute, Putian University, Putian, Fujian 351100)

Abstract: English listening and speaking can not be separated with communication environment, and the
process of students’ language acquisition can not work without certain context either. The article first analyzes the
context and emphasizes its important role in the correct understanding of discourse. From three levels of the context:
linguistic, situation and culture, this paper then describes the application of context in English listening and
speaking.
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Effects of Lexical Chunks Training on EFL Learners’
Level of English Output and Self-efficacy

GE Hou-wei
(School of Foreign Language, Chuzhou University, Chuzhou, Anhui 239000)

Abstract: The teaching and learning of lexical chunks have aroused extensive attention of all kinds of English
teachers. One of important English teaching tasks should be to cultivate learners’ abilities to understand and make
use of lexical chunks. Self-efficacy puts an important influence on the learner’ s learning result and personalities.
Good skill and efficacy are both necessary for the learner’ s success in the language learning process. Through an
empirical study, the research explores the effects of lexical chunks training on EFL learners’ level of English output
and self-efficacy. The result shows that employing lexical-chunk training in college English teaching and
emphasizing the relevant knowledge contributes to improving writing marks and the level of English learning
self-efficacy.
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